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«Khaufand sii miar au a Schoggi-
Taalar ap?» Sitt zwenzig Joora
khöört ma dä Satz jeedas Joor
widar, wenn üüsari Goofa für da
Haimat- und Natuurschutz göönd

go sammla und ebba dia grooßa,
goldana Schoggitaalar an da Maa
und an dFrau bringand.
Sibbzig Joor isch dar Härr Tokhtar
Laur worda und zPüntnarland tarf
imm sihhar äxtra lutt grataliara
und tankha sääga. Im Joor nüün-
zähhahundartseggsaviarzig sind dia
eerschta Schoggitaalar noch dar
Idee vum Härr Tokhtar Laur var-
khauft worda. Und dar Ärlöös vu
därra Akhzioon isch am Püntnarland

zguat khoo - dar Silsarsee
isch für hundart Joor untar
Natuurschutz gschtellt worda. In da

folganda Joor hend a Tail vu da

hundartfuffzig Täälar immar
widar vu dar Taalarsammlig profi-
tiart und au im übriga Schwizzar-

land hätt am Natuur- und Haimat-
schutzgedankha mit am Schoggi-
gäld khönna gholfa wärda.
Im Voorschtand vum Bund
Schwyzertütsch, Redakhtar vu da Zitt-
schrifta Heimatschutz, Heimatwerk
und Heimatleben, Mitglied vu dar
Schtiftig Pro Helvetia, driißig Joor
Gschäftsfüarar und Obmaa vu dar
schwizzarischaTrachtavarainigung,
Vizepresident vu dar Bärghilf -
nai, as hätt sihhar khai Wärt, alias
uufzzella, was dar Härr Laur für
siini Haimat alias glaischtat hätt.
Uff siinara Urkhunda zum Ehra-
tokhtar vu dar Eidgenössischa tech-
nischa Hoochschual isch zlääsa: In
Anerkennung seiner Verdienste um

die Förderung der Heimatkultur,
insbesondere der sichtbaren Bauernkultur

und verwandter Bestrebungen,

durch den Aufbau des Schweizer

Heimatwerkes zu einem
Zentrum handwerklicher Volkskunst,
durch seine Initiative auf dem
Gebiet des Heimatschutzes und sein
schriftstellerisches Schaffen.
In demm Joor sötti jeeda Schwizzar

am Härr Tokhtar Laur äxtra
grataliara. Natüürli nitt mit ara
Poschtkhaarta, säbb teeti är nitt
schätza, abar är hetti an Uufröüd,
wenn bej dar nööchschta Schoggi-
taalar-Sammlig jeeda gad zwai odar
drej vu denna guata Apzaihha
khaufa teeti!

Die Kunst von <Grindelstein>

Es schwindelt mir, wenn ich die weisen Verse lese.

Das Herz schlägt höher und der Kopf erleuchtet sich,
denn immer freut mich eine sittlich feine These,
die sich verstohlen in die tiefen Worte schlich.
Und nach verborg'nen Schätzen sucht die Menschheit gerne.
Die golden-witz'gen Strophen seien ihr Laterne
zu heben einen nigel-nagel-neuen Fund!
Viel Glück zu dem Versuch!

Johann von Lautergrund

Bei einem Kaffeekränzli

sprechen die Damen über eine noch

abwesende, nennen sie freundlich
und liebenswürdig und hilfsbereit.
Schließlich lacht eine spöttisch auf
und sagt: «Da sieht man, wie man
die Menschen täuschen kann. Sie

ist eine Lügnerin, eine Egoistin und
Heuchlerin. Und ich weiß es - denn
ich bin ihre beste Freundin!» tr

Zunfthaus zu Wirthen Solothurn
Spezialitäten-Restaurant

Truite à la crème «Château
de Chillon»
Entrecôte Edith Piaf

Familie G. Derron-Gubser
Telefon (065)2 23 22
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Für Neu-Abonnenten

Der /Die Unterzeichnete bestellt den
Nebelspalter 6/12 Monate und zahlt den
Abonnementspreis, auf Postcheckkonto 90-326, an

Nebelspalter-Verlag Rorschach ein.

Gratiszustellung im Monat Juni

Abonnementspreise :

Schweiz: 6 Mte. Fr. 16.50 12 Mte. Fr. 30.-
Ausland: 6 Mte. Fr. 22.- 12 Mte. Fr. 42.-

Name

Vorname

Adresse

mit
Postleitzahl

Abonnement für Monate

An Nebelspalter-Verlag, 9400 Rorschach senden

MM8 |
Caffè Ristorante
SAN GALLO

Unterer Graben 20 gegenüber der Centrai-Garage
Italienische Küchenspezialitäten Auserlesene Weine

B. Marchesoni Telefon 071 2260 33

Gesunder Schlaf auf
Rosshaarmatratzen

Zu beziehen durch
die Fachgeschäfte
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Bern Hotel Bären

Alle Zimmer mit Dusche oder
Bad und Toilette ab Fr. 25.JE inkl. Frühstück und Service

Spezialitäten-Restaurant
«Bärenstube»

Schauplatzgasse 4 Tel. 031/223367 nn
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ischte n n i s
erhält Sie jung und elastisch.
Der ideale Freizeitsport fürdie
ganze Familie. Tischtennis-
Tische direkt von der
General-Vertretung, daher
preisgünstig. Auch Bälle, Netze,
Schläger. Fordern Sie heute
noch Gratis- Prospekt anl

Praktikus Eduard Müller
8780 Küsnacht ZH -

Telefon 051/90 09 65

Die Originale der im

Nebelspalter

erschienenen Bilder

sind käuflich.

Schreiben Sie an den

Nebelspalter-Verlag

Rorschach

im Limmathof

Telefon 056/2 60 64

HOTEL6, /urva
KLOSTERS
Ruhige und sonnige Lage

Fam.J. R. Juon Tel.(083)41121
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